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E.E. Map. 1(II1) N. 35(111)/2012
Ap. 4171, 17.12.2012

0 nepi NG Yuppuvidg peTold TNg Kubépynong TAG Kumplakis Anpoxpatiag Kat g KuBépvnong Tou Miaupo-

Bouviou yia TV Apoi8aia MpoeTagia AlgBaBpIoHEVEV AAnoPopIBY {Kupr:Kéq} Néopog Tou 2012 exBiBeTal HE |

Snpocicuch OTAY Euionpn Egpnuepido 715 Kumpiakisg Anyoxpatiag GUHPWYa PE TO Ap8po 52 Tou FuyTOYNaTOS-

ApB6G 35(111) Tou 2012
NOMOE NOY KYPONELTH SYMOONIA METAZY TH2 KYBEPNHEZHE THE
KYTIPIAKHE AHMOKPATIAZ KAl THE KYBEPNHZHZ TOY
MAYPOBOYNIOY [A THN AMOIBAIA MTPOZTAXIA AIABAOMIZMENON
| NAHPOGOPION

H Bouhq Twv AVTITTPOCWTIWY wneiger We axoAoUBwe:

FUVOTITIKOG 4 O Taptiv NOUOG og avapéperal w6 0O mrepl TS TULQWVIAg
TiThog. uetad TRG KuBEPYNONS ™mg Kutrpiakilg AnpokpaTias Kl s
KuBEpvnong ToY MaupoBouyiou yia TV ApoBoia [pootacio

AlCBABHITHEVY MANPOQOPIY (Kupwtikog) NOWHOG ToU 2012.
Eppnveid. 9 Trov TrapovTo NOHO -

«Tuppuvio» onpaivel TuppLvid peragl TG KuRepvnong s
KuTrpiakis AnporpaTiog Kai TG KuB£pvnong Tou MaupoBouviou
yict TNy AjoBdia MpooTaoic AgBaBLITHEVIOY MARPOPOPIWY, N
SrampayHdreucy TS oTroiag £YIVE Suvapel 16 Afropaong ToU
Y1roupyikou TupBoukiou HE aplOpd 2/2009 KAl nuepcHnvia
90.05.2009 Kot 11 ool UTroypagnKe oTis 14.03.2012, BUVAYES
Arrogaong Tou Yrroupyikot supBouhiou LE OpIOHO 7{2011 K

nureEpoRRVIa 20.05.2011.
Kipwon 15 5. Mg Tov Tapdvid NGO KUPWVETA T YupQuvia, 10 KEILEVO TNG
TUpQVICS. orrolag exTiBETA OTY AyyAIKij yMbooa oTo Mg pog | Tou TTivaka,
E:\,mm?' atnyv EANVIKT yAwooa 070 Mépog H o TOU Mivakd Kot 0T
gpog L.
MiEpog 1. Maupoﬁouvmﬁ yAtooa 070 MEpog H Tou Mivaka:
Mepog ik

Noeitar 6T € TrepIT Lo avTipaons i 51a@opdc peTagly ToU
KEiEVOU TOU MeEpoug | TOU Mivaka Kot ToU keIEvor TouU MEpPOUG
il f Tou MEPOUS i ou NMivaxda, yTrepioyvEl 10 KEUEVO TOU

MEpoug 1.
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AGREEMENT

Between the Governrment of the Republic of Cyprus and-
- the Government of Montenegro on the

Mutual Protef:ﬁon of Classified [nfor'mation
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AGREEMENT

Between the Government of the Republic of Cyprus and
the Government of Monteneqgro
on: the Mutual Protection of Classified Information

The Government of the Republic of Cyprus and the Government of Montenegro
hereinafter referred to as “"Parties™.

Having due regard for guaranteeing the rautual protection of all information which has
been classified pursuant fo the internal laws of either Party and transmitted to the
other Party. T ‘ '

Being guided by creation of regulation in the scepe of the mutual protection of
Classified Information, which is to be binding in relation to all mutual cooperation
connected with the exchahge of Classified Information. '

Have agreed as follows:

Article 1
Definitions

For the purpose of this Agreement:

1. "Addressee’” - means the competent Authority receiving the classified
information. .
2. "Competent Authorities”” - means bodies authorized to transmit, receive,

store, protect and use Classified Information in accordance with the internal law of
their Party, including the Competent Security Authorities;

3. “Competent Security Authorities™ - means state authorities, which are
competent for the protection of Classified information, as these authorities are
referred to in Article 3 Paragraph 1 of this Agreement.

4. - “Contractor” - means an individual, a legal entity or an organizational uni,
which has legal capacity to conclude coniracts; '

5. “Classified Sontract” - means &n agreement regulating enforceable rights
and obligations bewween the bodies corcluding the agreement; the performance of
which involves accoss to Classified information or originating of s:uich information;

6. “Classified information =" - means any information irresnective of the form,
carrier and manne- of recording therecf and objects or any put of thereof, which
require protection gainst unauthorized d:sclosure in accordance with the internal law
of each Party and v’hich has been so des:gnated by a security classification marking.
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7. “Principal” - means a body, which infends.to conclude or concludes a
Classified Contract in the territory of the State of the other Party.

- Article 2
The Categorization of Classified Information

1. Classified Informstion is granted a security-classification leveiin accordance to
its content, pursuant to the internal laws of each Parly. Received Classified
information shall be granted squivalent security classification level, according fo the
provisions of Paragraph 4.

2. The obligation referred to in Paragraph 1 shall also apply to Classified
- information generated as a result of mutual co — operation between the Parties or the
Competent Authorities, including this originated in connection with the performance of
the Classified-Confract.

3. The secunty classification level shali be changed or removed only by the
Competerit Authority, which has granted it. The addressee shall be immediately
notified on every change or removal of security classification leve!. _

4. The Parties agree that the followmg security Claqsn‘tcatlon levels are
equivalent:
Republic of Cyprus Montenegro | English Equivalent
AKPQOX ATIOPPHTO STROGQO TAIJNO TOP SECRET
ATNOPPHTO TAJNO SECRET
EMITIXETEYTIKO POVJERLJIVG CONFIDENTIAL
MEPICPIZMENH2. - " INTERNO RESTRICTED
' XPHZHZ ' '
Article 2

Cofnpetent Security Authorities

1. For the purpose of this Agreement, the Competent Security Authorities shall

a. for the Republic of Cyprus: the National Security Autharity
b. for Montenegia: Directerate for protection of classiied inzarmatior..

2. . The Competent Security Authorities ma s conclude implemeniation
agreements for the purnose of the implementaiion of the provisions hereof.
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Article 4
Pr,_inciples of Classified Information Protection

1. in accordance with this Agreement and their internal laws, the Parties shall
adopt appropriate measures aimed at the protection of Classified Information which is
transmitted or originated as a result of mutual co-operation between both Parties or
the Competent Authorities, including this originated in connection with the
performance of a Classified Contract.

2, The Parties shall provide for the information referred to in paragraph 1 at least
the same protection as applicable to their own Classified Information under the
relevant security classification level, pursuant fo Article 2 Paragraph 4.

3. Received Classified Information shall be used exclusively for the purposes
defined at the transmission thereof. '

4. .. Either Party shall not rélease the information referred to in paragraph 1 to any

-third parties or other organization or body without a prior written consent of the

Competent Authority of the other Party,” which granted adequate security

classificationy level.

5. The Competent Authorities shall ensure necessary control over Classified
Information protection, - . :

8. Received Classified Information shall be accessible only to those persons who
have a need-to-know, who have been security cleared and who have been
authorized to have access to such information as well -as brisfed in the scope of
Classified information protection according to the internal laws of their Party. '

Article 5
Classified Contracté

1. The Principal may conclude a Classified Contract with the Contractor located
in the state territory of one of the Parties.

2. In the case referred to in Paragraph 1, the Principal shall submit a request to
the Competent Security Authority of its Party to ask the Competent Security Authority
of the other Party for issuing a written assurance that the Contractor is authorized to
have access to Classified Information of the specified security classification level.

3. The issuing of the assurance referred to in Paragraph 2 shall be the amount to
a guarantee that the Contractor fuffils the criteria in the scope of the protection of
Classified Information, as specified in the internal laws of the Party in whose territory
the Contractor is located.

4, If the Contracior has not been previously authorized to have access to

Classified Information of the specified security classification level, the Competent

Security Authority which is to issue the assurance, shall immediately notify the




